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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2049/75

af 25 . juli 1975

om de særlige gennemførelsesbestemmelser for ordningen med forudfastsættelsesattester
for visse landbrugsprodukter, der udføres i form af varer, som ikke falder ind under bilag II

til traktaten

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

ikke falder ind under bilag II til traktaten, er fastsat
i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2637/70 af
23 . december 1970 om de særlige gennemførelses­
bestemmelser for ordningen med import- og eksport­
licenser og forudfastsættelsesattester for landbrugs­
produkter ( 10 ), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 1807/75 (");

forordning (EØF) nr. 2637/70 fastsætter ligeledes de
særlige gennemførelsesbestemmelser for ordningen
med import- og eksportlicenser og forudfastsættel­
sesattester, som gælder for de øvrige sektorer ; denne
forordning er ændret adskillige gange, og det har
vist sig, at den på grund af sin sammensatte karakter
er vanskelig at anvende ; af hensyn til klarheden og
en effektiv administration bør der derfor foretages en
kodificering af de regler, der gælder for hver sektor,
og denne kodificering bør offentliggøres i en forord­
ning for hver sektor ;

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 120/67/
EØF af 13 . juni 1967 om den fælles markedsordning
for korn ( 1 ), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 665/75 (2) særlig artikel 16, stk. 6,

under henvisning til Rådets forordning nr. 122/67/
EØF af 13 . juni 1967 om den fælles markedsordning
for æg (3 ), senest ændret ved tiltrædelsesakten ( 4 ),
særlig artikel 9, stk. 3 ,

under henvisning til Rådets forordning nr. 359/67/
EØF af 25 . juli 1967 om den fælles markedsordning
for ris (5), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 668/75 (6), særlig artikel 17, stk. 6,

under henvisning til Rådets forordning nr. 804/68 af
27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter (7 ), senest ændret ved for­
ordning (EØF) nr. 740/75 (8 ), særlig artikel 17,
stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 3330/74 af 19 . december 1974 om den fælles mar­
kedsordning for sukker (9 ), særlig artikel 19 , stk. 4,
og

ud fra følgende betragtninger :

De særlige gennemførelsesbestemmelser for ordnin­
gen med forudfastsættelsesattester for visse land­
brugsprodukter, der udføres i form af varer, som

denne forordning bør omfatte de særlige bestemmel­
ser for visse landbrugsprodukter, der udføres i form
af varer, der ikke falder ind under bilag II til trakta­
ten, og som er nødvendige for anvendelsen af ord­
ningen med attester inden for denne sektor ;

disse særlige bestemmelser er dels supplerende be­
stemmelser til , dels undtagelser fra bestemmelserne
i Kommissionens forordning (EØF) nr. 193/75 af
17 . januar 1975 om fælles gennemførelsesbestemmel­
ser for import- og eksportlicenser samt forudfastsæt­
telsesattester for landbrugsvarer ( 12 );

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er
i overensstemmelse med udtalelse fra forvaltnings­
komiteerne for korn, fjerkrækød og æg, mælk og
mejeriprodukter og sukker —

(!) EFT nr. L 117 af 19 . 6 . 1967, s . 2269/67.
(2) EFT nr. L 72 af 4 . 3 . 1975 , s . 14 .
(3 ) EFT nr. 117 af 19 . 6 . 1967, s . 2293/67.
(4 ) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14 .
( 5 ) EFT nr. 174 af 31 . 7. 1967, s . 1 .
( e ) EFT nr. L 72 af 4. 3 . 1975 , s . 18 .
( 7 ) EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 13 .
(8 ) EFT nr . L 74 af 22. 3 . 1975, s . 1 .
(•) EFT nr. L 359 af 31 . 12 . 1974, s . 1 .

( 10 ) EFT nr. L 283 af 29. 12 . 1970, s . 15 .
(») EFT nr. L 184 af 15 . 7. 1975 , s . 33 .
( 12 ) EFT nr. L 25 af 31 . 1 . 1975 , s . 10 .
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UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING : givende mængde af basisproduktet, der er angivet
i rubrik 10.

Artikel 1

Denne forordning fastsætter de særlige gennemførel­
sesbestemmelser, der gælder for den ordning med
forudfastsættelsesattester, som er indført ved artikel 6
i forordning (EØF) nr. 2682/72 ( 1 ).

Artikel 4

1 . Attesten er gyldig fra den dag, den er udstedt
i henhold til artikel 9, stk. 1 , i forordning (EØF)
nr . 193/75 , og indtil udløbet af den påfølgende
femte måned.

Artikel 2

Ansøgningen om attest og attesten selv kan kun
omfatte et enkelt basisprodukt. Attesten skal inde­
holde betegnelsen for de varer, i form af hvilke dette
basisprodukt udføres . I en og samme attest kan kun
angives varer, hvis udførsel på grundlag af ved­
kommende basisprodukt giver anledning til ydelse af
en restitution, der beregnes efter en og samme sats .

2 . Som undtagelse fra stk. 1 :

a ) for så vidt angår :

— byg, der eksporteres i form af øl (pos . 22.03
i den fælles toldtarif),

— mælkepulver, fremstillet ved spraymetoden,
med et fedtindhold under 1,5 vægtprocent og
et vandindhold under 5 vægtprocent (PG 2),
til brug ved beregningen af den restitution,
der skal gælde ved udførsel af casein (pos .
35.01 A i den fælles toldtarif) og af caseinater
(pos . ex 35.01 C i den fælles toldtarif) og af
caseinater (pos . ex 35.01 C i den fælles told­
tarif),

— mælk der udføres i form af lemonader, også
kulsyreholdige, og andre ikke alkoholholdige
drikkevarer (undtagen frugt- og grønsagssafter
henhørende under pos . 20.07 i den fælles told­
tarif) med indhold af mælk eller mælkefedt
(pos . 22.02 B i den fælles toldtarif)

er attesten dog gyldig fra den dag, den er udstedt
i henhold til artikel 9 , stk. 1 , i forordning (EØF)
nr . 193 /75 , og indtil udløbet af den påfølgende
ellevte måned ;

b ) for så vidt angår æg i skal af fjerkræ, friske eller
konserverede, bortset fra rugeæg, til brug ved
beregning af den restitution, der skal gælde ved
udførsel af ægalbumin (pos . ex 35.02 A II a ) i den
fælles toldtarif), er attesten gyldig fra den dag,
den er udstedt i henhold til artikel 9 , stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 193/75 , og indtil udløbet af
den påfølgende tredje måned ;

c ) for så vidt angår mælkepulver, fremstillet ved
spraymetoden, med et fedtindhold under 1,5
vægtprocent og med et vandindhold under 5 vægt­
procent (PG 2), til brug ved beregningen af den
restitution, der skal gælde ved udførsel af de
nedenfor anførte varer, der henhører under f pos .
18.06 D og pos . 21.07 F i den fælles toldtarif :

Artikel 3

Ansøgningen om attest og attesten skal indeholde :

a) i rubrik 12, beskrivelsen af den eller de varer, der
skal udføres, og angivelse af den eller de posi­
tioner eller underpositioner i toldtariffen, som de
henhører under, således som de er optaget i bilag
B og C til forordning (EØF) nr. 2682/72 ; når
satsen for restitutionen vedrørende det basispro­
dukt, for hvilket attesten er udstedt, er differen­
tieret efter tariferingen eller efter den til udførsel
bestemte vares særpræg, skal attesten dog inde­
holde den nøjagtige betegnelse af denne sidste
vare med angivelse af den position i den fælles
toldtarif, hvorunder den hører ;

b) i rubrik 6, arten og i rubrikkerne 10 og 11 ,
mængden udtrykt i nettovægt af det basisprodukt,
der er anført i bilag A til forordning (EØF)
nr. 2682/72, og for hvilket restitutionen skal fast­
sættes forud, således som de fremkommer ved
anvendelse af bestemmelserne i artikel 1 , stk 2 ,
og i artikel 3 , stk. 1 til 3 , i nævnte forordning ;
i rubrikkerne 7 og 8 , henholdsvis beskrivelse efter
nomenklaturen i den fælles toldtarif og den told­
position, der svarer til det basisprodukt, for hvil­
ket attesten er udstedt.

c) såfremt artikel 5 anvendes, i rubrik 12 — ud
over de under litra a) omhandlede oplysninger —
den mængde, udtrykt i nettovægt af den vare,
der skal bortliciteres, som svarer til den retnings­

H EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s . 13 .
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— »quantita indicativa«

— »geschatte hoeveelheid «

Attesten kan kun benyttes indtil denne mængde.

Forpligtelsen til at udføre er opfyldt, når den mængde
af basisproduktet, der svarer til den mængde varer,
som er bestemt til levering af den myndighed, der
har afhold licitationen, herefter benævnt endelig
mængde, er blevet udført . Den pågældende skal fore­
lægge de fornødne beviser herfor over for den myn­
dighed, der har udstedt attesten .

Pos .
i den
fælles
told­
tarif

Varebeskrivelse

18.06 Chokolade og chokoladevarer samt andre
næringsmidler med indhold af kakao :
ex D. andre varer, i pulverform eller som

granulat (bortset fra tilberedninger
til fremstilling af konsumis, aroma­
tiseret eller farvet og produkter be­
nævnt » chokolate milks crumbs«),
med et indhold af laktose på 20
vægtprocent eller derover, og med
indhold af mælkefedt på under 11
vægtprocent, pakket i umiddelbar
tilhørende emballage med et netto­
indhold på over 2,5 kg

21.07 Tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds
tariferet :

ex F. andre varer, i pulverform eller som
granulat (bortset fra tilberedninger
til fremstilling af konsumis , aro­
matiseret eller farvet og bagehj ælpe­
midler) med indhold af laktose på
20 vægtprocent eller derover og
med indhold af mælkefedt på un­
der 11 vægtprocent, pakket i umid­
delbar tilhørende emballage med
et nettoindhold på over 2,5 kg.

2 . Ansøgningen om attesten og attesten selv skal
rubrik 13 være forsynet med angivelse af bestemmel­
sesstedet . Attesten forpligter til at udføre til dette
bestemmelsessted.

3 . Viser det sig at den mængde, der skal udføres , er
større end den anslåede, udstedes på begæring af den
pågældende en eller flere ekstra forudfastsættelsesat­
tester af den myndighed, der har udstedt den oprin­
delige attest .er attesten dog gyldig fra den dag, den er udstedt

i henhold til artikel 9 , stk. 1 , i forordning (EØF)
nr . 193/75 , og indtil udløbet af den påfølgende
tredivte dag.

Artikel 5

Den ekstra forudfastsættelsesattest skal indeholde de
samme angivelser som den oprindelige attest med
undtagelse af angivelserne om mængden og om udste­
delsesdatoen . Desuden anføres i rubrik 2 en af føl­
gende angivelser :

— »ekstra forudfastsættelsesattest«

— »Zusatz-Vorausfestsetzungebescheinigung«

— » additional advance fixing certificate «

1 . Såfremt der i betingelserne vedrørende en licita­
tion, der afholdes af fremmede væbnede styrker, der
er stationeret på en medlemsstats område, kun til­
nærmelsesvis er angivet den varemængde, der skal
leveres, idet den mængde der faktisk vil blive leveret,
først kan angives nøjagtigt ved slutningen af den i
licitationen fastsatte leveringsperiode , udstedes atte­
sten på den i licitationsbetingelserne tilnærmelsesvis
angivne mængde, herefter benævnt anslået mængde.
I dette tilfælde forsynes ansøgningen om attesten og
attesten selv i rubrik 12 med en af følgende påteg­
ninger :

— » anslået mængde«

— »certificat complémentaire «

— »Titolo complementare «

— »Aanvullend certificaat«.

— »Richtmenge«

— »target quantity «

4 . Er den endelige mængde mindre end den anslåede
mængde, der er angivet i den oprindelige attest og
i givet fald i den eller de ekstra forudfastsættelsesat­
test(er), frigives den til restmængden svarende sikker­
hedsstillelse .— »quantite indicative «
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5 . Bestemmelserne i artikel 18 , stk. 2, første afsnit, i
forordning (EØF) nr. 193/75 finder ikke anvendelse
på de i denne artikel omhandlede attester.

Artikel 6

Sikkerhedsstillelsen for attesterne er fastsat i efterføl
gende tabel :

Pos. i den
fælles toldtarif Beskrivelse af basisprodukterne

Sats i RE/100 k
netto af

basisproduktern

ex 04.02 A II Mælk i pulverform, fremstillet efter spraymetoden ,
med et fedtindhold på under 1,5 vægtprocent og med
et vandindhold på under 5 vægtprocent (PG 2) :
— udført i form af casein eller caseinater 0,50

— udført i form af andre varer 1,00

ex 04.02 A II Mælk i pulverform, fremstillet efter spraymetoden,
med et fedtindhold på 26 vægtprocent og med et
vandindhold 1,00

ex 04.02 A III Mælk , koncentreret , med et fedtindhold på 7,5 vægt­
procent og et tørstofindhold på 25 vægtprocent (PG 4) 1,00

ex 04.03 Smør med et fedtindhold på 82 vægtprocent (PG 6) 3,00

04.05 A I b) Æg med skal , af fjerkræ , friske eller konserverede
bortset fra rugeæg, udført i form af ægalbumin 1,00

10.01 Hvede og blandsæd af hvede og rug 0,50

10.02 Rug 0,50

10.03 Byg 0,50

10.04 Havre 0,50

10.05 B Majs , andet end hybridmajs til udsæd 0,50

10.06 A II Afskallet ris 0,50

10.06 B II Sleben ris 0,50

10.06 C Brudris 0,50

11.01 A Hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug 0,50

11.01 B Rugmel 0,50

11.02 A I a) Gryn af hård hvede 0,50

11.02 A I b) Gryn af blød hvede 0,50

17.01 Roe- og rørsukker, i fast form 3,00

ex 17.02 All Lactose af en renhedsgrad af 98,5 vægtprocent i tør
tilstand (PG 12) 1,00

17.03 Melasse , også affarvet 0,60
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Artikel 7

1 . Artikel 1 , får så vidt angår visse landbrugsvarer, der er udført som varer, der ikke
henhører under traktatens bilag II, og artikel 53 - 56, i forordning (EØF) nr. 2637/70
ophæves.

2. I alle de fællesskabsakter, hvori der henvises til de oven for anførte artikler i forord­
ning (EØF) nr. 2637/70 , skal denne henvisning betragtes som henvisning til de tilsva­
rende artikler i denne forordning.

Artikel 8

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i De Europæiske
Fælleskabers Tidende. Den anvendes fra 1 . september 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver med­
lemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 25 . juli 1975 .

På Kommissionens vegne
P. J. LARDINOIS

Medlem, af Kommissionen


